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MINISTRY OF LAW AND JUSTICE
(Legislative Department)

New Delhi, the 27th July, 2019/Shravana 5, 1941 (Saka)

The following Act of Parliament received the assent of the President on the
27th July, 2019, and is hereby published for general information:—

THE PROTECTION OF HUMAN RIGHTS (AMENDMENT)
ACT, 2019

No. 19 or 2019
[27th July, 2019.]

An Act further to amend the Protection of Human Rights Act, 1993.
BE it enacted by Parliament in the Seventieth Year of the Republic of India as follows:—

1. (/) This Act may be called the Protection of Human Rights (Amendment) Act, 2019.  Short title and

commencement.

(2) It shall come into force on such date as the Central Government may, by notification
in the Official Gazette, appoint.

10 of 1994. 2. In the Protection of Human Rights Act, 1993 (hereinafter referred to as the principal Amendment
Act), in section 2, in sub-section (/),— of section 2.

(i) after clause (b), the following clause shall be inserted, namely:—

‘(ba) ““Chief Commissioner” means the Chief Commissioner for Persons
with Disabilities referred to in sub-section (/) of section 74 of the Rights of
49 of 2016. Persons with Disabilities Act, 2016;’;

(ii) after clause (g), the following clause shall be inserted, namely:—

‘(ga) “National Commission for Backward Classes’ means the National
Commission for Backward Classes constituted under section 3 of the National
27 of 1993. Commission for Backward Classes Act, 1993;”;
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(iii) after clause (h), the following clause shall be inserted, namely:—
‘(ha) “National Commission for Protection of Child Rights” means the
National Commission for Protection of Child Rights constituted under section 3
of the Commissions for Protection of Child Rights Act, 2005;’. 4 of 2006.

Amendment 3. In section 3 of the principal Act,—
of section 3.
(a) in sub-section (2),—

(i) in clause (a), for the words “Chief Justice”, the words “Chief Justice of
India or a Judge” shall be substituted;

(i7) in clause (d), for the words “two Members”, the words “three Members,
out of which at least one shall be a woman,” shall be substituted;

(b) in sub-section (3),—

(i) for the words “the National Commission for Minorities”, the words
*, the National Commission for Backward Classes, the National Commission for
Minorities, the National Commission for Protection of Child Rights” shall be
substituted;

(i7) for the words “and the National Commission for Women”, the words
“the National Commission for Women and the Chief Commissioner for Persons
with Disabilities” shall be substituted;

(¢) in sub-section (4), for the portion beginning with “shall exercise such powers
and discharge such functions” and ending with “as the case may be”, the following
shall be substituted, namely:—

“shall, subject to control of the Chairperson, exercise all administrative
and financial powers (except judicial functions and the power to make regulations
under section 40B).”.

Amendment 4. In section 6 of the principal Act,—
of section 6. . )
(i) in sub-section (/),—

(a) for the words “five years”, the words “three years” shall be substituted,;
(b) after the words “whichever is earlier” occurring at the end, the words
“and shall be eligible for re-appointment” shall be inserted;
(i7) in sub-section (2),—
(a) for the words “five years”, the words “three years” shall be substituted;
(b) the words “for another term of five years” shall be omitted.

Amendment 5. In section 21 of the principal Act,—

of section 21. . . . . .
(i) in sub-section (2), in clause (a), for the words “Chief Justice”, the words

“Chief Justice or a Judge” shall be substituted;

(if) in sub-section (3), for the words “shall exercise such powers and discharge
such functions of the State Commission as it may delegate to him”, the words “shall,
subject to control of the Chairperson, exercise all administrative and financial powers
of the State Commission” shall be substituted;

(iii) after sub-section (6), the following sub-sections shall be inserted, namely:—

“(7) Subject to the provisions of section 12, the Central Government may,
by order, confer upon the State Commission the functions relating to human
rights being discharged by the Union territories, other than the Union territory
of Delhi.
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(8) The functions relating to human rights in case of Union territory of
Delhi shall be dealt with by the Commission.”.

6. In section 24 of the principal Act,— Amendment
of section 24.

(i) in sub-section (/),—
(a) for the words “five years”, the words “three years” shall be substituted;
(b) after the words “whichever is earlier” occurring at the end, the words
“and shall be eligible for re-appointment” shall be inserted;
(i) in sub-section (2),—
() for the words “five years”, the words “three years” shall be substituted;

(b) the words “for another term of five years” occurring at the end, shall
be omitted.

DR. REETA VASISHTA,
Additional Secretary to the Govt. of India.
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MINISTRY OF FINANCE
(Department of Revenue)
(CENTRAL BOARD OF INDIRECT TAXES AND CUSTOMS)
ORDER
New Delhi, the 28th June, 2019
No. 6/2019-Central Tax

8.0. 2217(E).—WHEREAS, sub-section (1) of section 44 of the Central Goods and Services Tax
Act, 2017 (12 of 2017) (hereafter in this Order referred to as the said Act) provides that every registered
person, other than an Input Service Distributor, a person paying tax under section 51 or section 52, a casual
taxable person and a non-resident taxable person, shall furnish an annual return for. every financial year
electronically in such form and manner as may be prescribed on or before the thlrty—fmt day of De::cmber
following the end of such financial year;

AND WHEREAS, for the purpose of fumishing of the annual return electronically for every financial
year as referred to in sub-section (1) of section 44 of the said Act, certain technical problems are being faced
by the taxpayers as a result whereof, the said annual return for the period from the 1% July, 2017 to the
31" March, 2018 could not be furnished by the registered persons, as referred to in the said sub-sectlon 1)
and because of that, certain difficulties have arisen in giving effect to the provisions of the said section. -

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers conferred by section 172 of the Central Goods and
Services Tax Act, 2017, the Central Government, on recommendations of the Councﬂ hereby makes the
following Order, to remove the difficulties, namely:— S . v
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1. Shert title.—This Order may be called the Central Goods and Services Tax (Sixth Removal of
Difficulties) Order, 2019.

2. In section 44 of the Central Goods and Services Fax Act, 2017, in the Explanation, for the figures,
letters and word “30% June, 2019”, the figures, letters and word “31% August, 2019” shall be substituted.

[F. No. 20/06/17/2018-GST]
RUCHI BISHT, Under Secy.

MANOJ Digitally signed by
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MINISTRY OF LAW AND JUSTICE
(Legislative Department)
New Delhi, the 31st July, 2019/Shravana 9, 1941 (Saka)

The following Act of Parliament received the assent of the President on the
31st July, 2019, and is hereby published for general information:—

THE MUSLIM WOMEN (PROTECTION OF RIGHTS ON MARRIAGE)
ACT, 2019

No. 20 0r2019
[31st July, 2019.]

An Act to protect the rights of married Muslim women and to prohibit divorce by
pronouncing talaq by their husbands and to provide for matters connected
therewith or incidental thereto.
BE it enacted by Parliament in the Seventieth Year of the Republic of India as follows:—
CHAPTERI
PRELIMINARY

1. (1) This Act may be called the Muslim Women (Protection of Rights on Marriage) ~Short title,
Act, 2019. extent and

commencement.
(2) It shall extend to the whole of India except the State of Jammu and Kashmir.
(3) It shall be deemed to have come into force on the 19th day of September, 2018.
2. In this Act, unless the context otherwise requires,— Definitions.

(a) "electronic form" shall have the same meaning as assigned to it in clause (r)
21 of 2000. of sub-section (/) of section 2 of the Information Technology Act, 2000;

(b) "Magistrate" means a Judicial Magistrate of the first class exercising
2 of 1974. jurisdiction under the Code of Criminal Procedure, 1973, in the area where the married
Muslim woman resides; and
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(¢) "talaq" means talag-e-biddat or any other similar form of talag having
the effect of instantaneous and irrevocable divorce pronounced by a Muslim
husband.
CHAPTERII
DECLARATION OF TALAQ TO BE VOID AND ILLEGAL
Talag to be 3. Any pronouncement of falag by a Muslim husband upon his wife, by words,
void and either spoken or written or in electronic form or in any other manner whatsoever, shall be
illegal. void and illegal.
Punishment 4. Any Muslim husband who pronounces falaq referred to in section 3 upon his wife
for ‘ shall be punished with imprisonment for a term which may extend to three years, and shall
pronouncing - aso be liable to fine.
talaq.
CHAPTERIIT
PROTECTION OF RIGHTS OF MARRIED MUSLIM WOMEN
Subsistence 5. Without prejudice to the generality of the provisions contained in any other law for
allowance. the time being in force, a married Muslim woman upon whom talaq is pronounced shall be
entitled to receive from her husband such amount of subsistence allowance, for her and
dependent children, as may be determined by the Magistrate.
Custody of 6. Notwithstanding anything contained in any other law for the time being in force, a
minor married Muslim woman shall be entitled to custody of her minor children in the event of
children. pronouncement of falag by her husband, in such manner as may be determined by the
Magistrate.
Offence to be 7. Notwithstanding anything contained in the Code of Criminal Procedure, 1973,— 2 of 1974.
cognizable,
compoundable, (a) an offence punishable under this Act shall be cognizable, if information
etc. relating to the commission of the offence is given to an officer in charge of a police
station by the married Muslim woman upon whom talaq is pronounced or any person
related to her by blood or marriage;
(b) an offence punishable under this Act shall be compoundable, at the instance
of the married Muslim woman upon whom talaq is pronounced with the permission of
the Magistrate, on such terms and conditions as he may determine;
(c) no person accused of an offence punishable under this Act shall be released
on bail unless the Magistrate, on an application filed by the accused and after hearing
the married Muslim woman upon whom zalagq is pronounced, is satisfied that there are
reasonable grounds for granting bail to such person.
Repeal and 8. (/) The Muslim Women (Protection of Rights on Marriage) Second
savings. Ordinance, 2019 is hereby repealed. Ord. 4 of
2019.
(2) Notwithstanding such repeal, anything done or any action taken under the Muslim
Women (Protection of Rights on Marriage) Second Ordinance, 2019, shall be deemed to Ord. 4 of
have been done or taken under the provisions of this Act. 2019.
DR. G. NARAYANA RAJU,
Secretary to the Govt. of India.
BANSHI  ooetis
DHAR /et
DUBEY 22505340530
P.R. 50 BIVFEIT TORITVOT STETORAWT BT ©IT TFOIY,
SC-20
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INSOLVENCY AND BANKRUPTCY BOARD OF INDIA
NOTIFICATION
New Delhi, the 23rd July, 2019
Insotvency and Bankruptcy Board of India (Insolvency Professionals) (Amendment) Regulations, 2019

F. No. I BB{/2019-20/GN/REG045.~-In exerdise of the powers conferred by sections 196, 207 and 208 read
with section 240 of the Insofvency and Bankruptcy Code, 2016 (31 of 2016), the Insolvency and Bankruptcy Board of
india hereby makes the following regulations further to amend the Insotvency and Bankruptcy Board of india
{Insolvency Professionals) Regulaions, 2016, namely: -

1. (1) These regulations may be cdled the Insolvency and Bankruptcy Board of India (Insolvency Professionds)
{Amendment) Regutations, 2019.

(2) They shdl come into force on the date of publication in the Official Gazette.

2. In the Insolvency and Bankruptcy Board of India {Insolvency Professionals) Regulations, 2016 (hereinafter referred to
as the principal regulations), in regulaion 2, in sub-regulaion (1), for dause (a), the following dauses shal be
substituted, namely:-

"(a) “assignment” means any assignment of an insolvency professiona as interim resolution professiond, resclution
professional, liquidator, bankruptcy trustee, authorised representative or in any other role under the Code;

(aa) “authorisation for assignment” meens an authorisation to undertake an assignment, issued by an insolvency
professional agency to an insolvency professiond, wha isits professional member, in accordance with its bye-lavs,

(ab) “Bar Council” means a Bar Council constituted under the Advocates Adt, 1961 (25 of 1961);.
3. In the principal reguiations, after regulation 7, the foilowing requlation shall be inserted, namely: -
“Authorisation for assignment,

7A. An insolvency professiona shall not accept or undertake an assignment after 31% December, 2019 unless he holds a
valid authorisation for assignment on the date of such acoeptance or commencement of such assignment, as the case may
be;

Provided that provisions of this regulation shall not apply to an assignment which an insolvency professiondl is
undertaking as on-

(@ 31% December, 2019; o
(b) the date of expiry of his authorisation for assignment.” .
4. Inthe principal regulations, for Chapter heading |V, the following Chapter heading shall be substituted, namely:-
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“CHAPTER IV

ISSUE AND SURRENDER OF AUTHORISATION FOR ASSIGNMENT AND DISCIPLINARY
PROCEEDINGS’.

5. In the principal regultions, in regulation 10, for sub-regulation (1), the fotlowing sub-regulation shall be substituted,
namely: - .

“(1) Aninsolvency professional agency shall inform the Board when it-
(8 issues or renews an authorisation for assignment;
(b) suspends or cancels an authorisation for assignment;
(¢) revokesthe suspension of an authorisation for assignment; or
(d) acoepts the surrender of an authori sation for assignment,
within one working day of taking such action.”.
6. In the principa regulations, in reguiation 11, in sub-regulation (8), after dause (b), the following ciause shall be
inserted, namely: -
“(ba) suspension or cancellation of authorisation for assignment;”.
7. Inthe principal reguldions, in the Firgt Schedule, -
(a) after dause 3, the following dause shal! be inserted, namely: -

“3A. An insolvency professiona must disclose the details of any conflict of interests to the stakehol ders, whenever
he comes across such conflict of interest during an assignment.”;

(b) for dause 23, the following dauses shall be substituted, namely: -

“23. An insolvency professiondl must not engage in any employment when he holds a valid authorisation for
assignment or when he is undertaking an assignment.

23A. Where an insolvency professional has conducted a corporate insolvency resolution process, he and his reldives
shal not accept any employment, cther than an employment secured through open competitive recruitment, with, or
render professional services, other than services under the Code, to a creditor having more than ten percent valing power,
the successful resolution applicant, the corporate debtor or any of their related parties, until a period of one year has
elapsed from the date of his cessation from such process.

23B. An insolvency professional shall not engage or appoint any of his relatives or related parties, for or in connection
with any work relaing to any of his assignment.

- 23C. An insolvency professional shall not provide any service for or in connection with the assignment which is being
undertaken by any of his relatives or related parties.

Explanation .- For the purpose of dauses 23A to 23C, “related party” shdll have the same meaning as assigned to it in
dause (24A) of section 5, but does nat include an insolvency professiona entity of which the insolvency professiona isa
partner or director.”.

Dr. M. S. SAHOO, Chairperson
[ADVT.-H1/4/Exty./143/19)
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Note: The Insolvency and Bankruptey Board of India (Insolvency Professionals) Regulations, 2016 were published vide
notification No. 1BBI/2016-17/GN/REG003 dated 23 November, 2016 in the Gazelte of India, Extraordinary,
Part 111, Section 4, No. 424 on 23 November, 2016 and were subsequentiy amended by-

(1) The Insoivency and Bankruptcy Board of India (insol vency Professiona s) (Amendment) Regulations, 2018 published
vide notification No. IBB1/2017-18/GN/REG027 dated 27" March, 2018 in Gazette of India, Extraordinery, Pat I,
Section 4, No. 125 on 28" March, 2018; and

(2) The Insolvency and Bankruptcy Board of India (Insolvency Professionals) (Second Amendment) Regulations, 2018
published vide notification No. |BBI/2018-19/GN/REG036 dated 11" October, 2018 in Gazette of India, Extraordinary,
Part [1], Section 4, No. 384 on 11" October, 2018.
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